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Iris Borutta 
(Main River Dancers, Lichtenfels)  

“Full House“ at the 

Main River Dancers 

The Lichtenfels Square Dance Club 
hosted the 21st Korbmarkt Special. 
(Editor’s note: “Korbmarkt” = basket 
market). 

The highlight of the club's year is the 
“Korbmarkt-Special”, which the club 
has traditionally hosted on the Saturday 
of the “Korbmarkt” since 2002. Square 
dancers from different clubs meet at a 
“special” to dance together, exchange 
ideas, refresh old friendships and make 
new contacts. 

In addition to numerous club members, 
club president Adelheid Oettel was able 
to welcome a total of 147 dance enthu-
siasts from 47 clubs. Many visitors, who 
had traveled from all over Germany, 
used the weekend to stroll around the 
“Korbmarkt” and get to know the beau-
tiful area around the Obermain. 

7 hours of dancing fun 

In the morning the set-up team had al-
ready imaginatively decorated the 
Lichtenfels gymnastics club hall with 
baskets, flags and flower arrange-
ments. From the early afternoon until 
late in the evening, the square dancers 
had the opportunity to have fun dancing 
and shaking their petticoats. 

This year Søren Lindergaard from Den-
mark could be won as guest caller. He 

 „Full House“ bei den 

Main River Dancers 

Der Lichtenfelser Square Dance Club lud 
zum 21. Korbmarkt-Special ein. 

Höhepunkt des Vereinsjahres ist das 
Korbmarkt-Special, das der Club seit 
2002 traditionell am Korbmarkt-Samstag 
ausrichtet. Bei einem „Special“ treffen 
sich Square Dancer aus verschiedenen 
Clubs, um miteinander zu tanzen, sich 
auszutauschen, alte Freundschaften auf-
zufrischen und neue Kontakte zu knüp-
fen. 

Neben zahlreichen Vereinsmitgliedern 
konnte Clubpräsidentin Adelheid Oettel 
insgesamt 147 Tanzbegeisterte aus 47 
Clubs begrüßen. Viele Besucher, die aus 
ganz Deutschland angereist waren, nutz-
ten das Wochenende, um auch über den 
Korbmarkt zu bummeln und die schöne 
Gegend am Obermain kennenzulernen. 

7-stündiger Tanzspaß 

Bereits am Vormittag hatte das Aufbau-
team die Halle der Turnerschaft Lichten-
fels mit Körben, Flaggen und Blumenge-
stecken phantasievoll geschmückt. Vom 
frühen Nachmittag bis in die späten 
Abendstunden hatten dann die Square 
Dancer Gelegenheit, mit viel Spaß das 
Tanzbein und auch die Petticoats zu 
schwingen. 
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and club caller Matthias Knabner knew 
how to inspire the dancers again and 
again with a varied selection of music 
and interesting and sometimes chal-
lenging variations. 

Afterparty 

The physical well-being was also well 
taken care of. During the dance breaks 
and at the “afterparty” in the evening, a 
delicious buffet with homemade cakes 
and various hearty snacks was on offer. 
The breaks were actively used for lively 
discussions, information and the ex-
change of ideas. 

Outlook to 2025 

We are already looking forward to next 
year's “Korbmarkt-Special”. Then we 
will welcome our guest caller Martin Kull 
on 20 September 2025. 

The MAIN-RIVER-DANCERS Lichtenfels 
are looking forward to hopefully seeing 
you again. 

Translated by Editor 

Als Gastcaller konnte in diesem Jahr 
Søren Lindergaard aus Dänemark ge-
wonnen werden. Er und Club Caller 
Matthias Knabner verstanden es, mit ab-
wechslungsreicher Musikauswahl und in-
teressanten und teils herausfordernden 
Variationen die Tänzer stets aufs Neue zu 
begeistern. 

Afterparty 

Auch für das leibliche Wohl war bestens 
gesorgt. In den Tanzpausen und bei der 
„Afterparty“ am Abend lockten ein lecke-
res Buffet mit selbstgebackenen Kuchen 
und diversen herzhafte Snacks. Die Pau-
sen wurden rege für lebhafte Gespräche, 
Informationen und Gedankenaustausch 
genutzt. 

Ausblick 2025 

Wir freuen uns schon auf das nächste 
Jahr zum Korbmarkt-Special. Dann wer-
den wir am 20.09.2025 unseren Gastcal-
ler Martin Kull begrüßen. 

Auf ein hoffentliches Wiedersehen freuen 
sich die MAIN-RIVER-DANCERS Lichtenfels. 
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